
1913 LIGHT MOUNT MODULAR-KEYMOD - BRAVO COMPANY 1913
LIGHT MOUNT MODULAR-KEYMOD

Fully ambidextrous: made to mount flush or cantilever off either the left or right
side of the rail system. Optional high and low mounting position for the 1913 rail
section. Fits most common 1913-rail pistol/weapon light systems Multiple
mounting holes for ideal placement. Designed to mount on the 3 or 9 o’clock rail
positions. Durable Aluminum construction. Intently designed to be low-profile and
snag-free Patent Pending mounting system  

Attributes

Name: BRAVO COMPANY 1913 LIGHT MOUNT MODULAR-KEYMOD
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100017441
Mfr. No.: BCM-1913LM-KM
Finish: Black
Style: Keymod
Delivery weight: 0.041kg
UPC: 812526020321

Item details

Made in USA
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1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD von Bravo Company entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise und Informationen, um die sichere Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Ablagerungen ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Halte das Produkt von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Lichtmontage sicher am Schienensystem befestigt ist, bevor du es verwendest.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für montierte Zubehörteile.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten während der Installation und Handhabung.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Schwierigkeiten stößt, stoppe sofort und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Wähle die gewünschte Montageposition am 1913Schienensystem (entweder 3 oder 9 Uhr Position).
Richte die Montagebohrungen des Lichtmastes mit dem Schienensystem aus.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um den Lichtmast sicher am Schienen zu befestigen. Stelle
sicher, dass die Schrauben fest angezogen sind, aber ziehe sie nicht zu fest an, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Wenn du die optionale hohe oder niedrige Montageposition verwendest, befolge die gleichen Schritte
und achte auf einen sicheren Sitz.

Nutzungsanweisungen:

Nach der Installation befestige dein kompatibles Taschenlampen/Waffenlicht am Montagegerät.
Stelle sicher, dass das Licht fest gesichert ist und ordnungsgemäß funktioniert, bevor du es
verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Befestigung, um sicherzustellen, dass sie während der Nutzung sicher bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethode unsicher bist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für weitere
Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD, siehe die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die offizielle
Webseite.



Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität, und
wir hoffen, dass du viel Freude an deinem neuen Lichtmontagegerät hast.
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1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD by Bravo Company. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the mounting surface is clean and free from debris before installation.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the product away from children and unauthorized users.
Store the product in a safe place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the light mount is securely attached to the rail system before use.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limit for mounted accessories.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.
If you experience any difficulty during installation or usage, stop immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Select the desired mounting position on the 1913 rail system (either 3 or 9 o'clock positions).
Align the mounting holes of the light mount with the rail system.
Use the provided screws to securely attach the light mount to the rail. Ensure screws are tightened but
do not overtighten to avoid damage.
If using the optional high or low mounting position, follow the same steps, ensuring a secure fit.

Usage Instructions:

After installation, attach your compatible pistol/weapon light to the mount.
Ensure that the light is firmly secured and operates correctly before use.
Regularly check the attachment to ensure it remains secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the product in household waste.
If unsure about the disposal method, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your new light mount.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del 1913 LIGHT
MOUNT MODULARKEYMOD

Introducción
Gracias por elegir el 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD de Bravo Company. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar el uso seguro de este producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto según lo previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de escombros antes de la instalación.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto alejado de niños y usuarios no autorizados.
Almacena el producto en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el soporte de luz esté firmemente fijado al sistema de riel antes de usarlo.
No excedas el límite de peso especificado por el fabricante para los accesorios montados.
Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Ten cuidado con los bordes afilados durante la instalación y el manejo.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, detente inmediatamente y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación:

Selecciona la posición de montaje deseada en el sistema de riel 1913 (ya sea en las posiciones de las
3 o 9 en punto).
Alinea los orificios de montaje del soporte de luz con el sistema de riel.
Usa los tornillos proporcionados para fijar de manera segura el soporte de luz al riel. Asegúrate de que
los tornillos estén apretados, pero no los aprietes demasiado para evitar daños.
Si utilizas la posición de montaje alta o baja opcional, sigue los mismos pasos, asegurando un ajuste
seguro.

Instrucciones de Uso:

Después de la instalación, fija tu luz de pistola/arma compatible al soporte.
Asegúrate de que la luz esté firmemente asegurada y funcione correctamente antes de usarla.
Revisa regularmente el anclaje para asegurarte de que siga seguro durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si no estás seguro sobre el método de eliminación, contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para
obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia relacionada con el 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque de tu producto o visita el sitio web
oficial.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y esperamos que
disfrutes usando tu nuevo soporte de luz.
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Guide de Sécurité pour le 1913 LIGHT MOUNT
MODULARKEYMOD

Introduction
Merci d'avoir choisi le 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD de Bravo Company. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour assurer une utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez
lire attentivement ce document avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit comme prévu et conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris avant l'installation.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Rangez le produit dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le support de lumière est solidement fixé au système de rail avant utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour les accessoires montés.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Soyez prudent avec les bords tranchants lors de l'installation et de la manipulation.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, arrêtez immédiatement et demandez
de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Sélectionnez la position de montage désirée sur le système de rail 1913 (positions à 3 ou 9 heures).
Alignez les trous de montage du support de lumière avec le système de rail.
Utilisez les vis fournies pour fixer solidement le support de lumière au rail. Assurezvous que les vis sont
serrées mais ne serrez pas trop pour éviter d'endommager le produit.
Si vous utilisez la position de montage haute ou basse optionnelle, suivez les mêmes étapes en veillant à un
ajustement sécurisé.

Instructions d'Utilisation

Après l'installation, fixez votre lampe de poing/arme compatible au support.
Assurezvous que la lumière est solidement fixée et fonctionne correctement avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'attachement pour vous assurer qu'il reste sécurisé pendant l'utilisation.

Instructions de Disposal
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Si vous n'êtes pas sûr de la méthode de disposal, contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD, veuillez
vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web officiel.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation de votre nouveau support de lumière.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del 1913 LIGHT
MOUNT MODULARKEYMOD

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD di Bravo Company. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto come previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti prima dell'installazione.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il prodotto lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro quando non in uso.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi che il light mount sia saldamente attaccato al sistema di rail prima dell'uso.
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per gli accessori montati.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulle sue
prestazioni.
Prestare attenzione agli spigoli vivi durante l'installazione e la manipolazione.
Se si riscontrano difficoltà durante l'installazione o l'uso, fermarsi immediatamente e richiedere assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi di Installazione:

Selezionare la posizione di montaggio desiderata sul sistema di rail 1913 (posizioni a ore 3 o 9).
Allineare i fori di montaggio del light mount con il sistema di rail.
Utilizzare le viti fornite per fissare saldamente il light mount al rail. Assicurarsi che le viti siano serrate,
ma non serrare eccessivamente per evitare danni.
Se si utilizza la posizione di montaggio alta o bassa opzionale, seguire gli stessi passaggi,
assicurandosi di ottenere una vestibilità sicura.

Istruzioni per l'Uso:

Dopo l'installazione, attaccare la luce compatibile per pistola/arma al mount.
Assicurarsi che la luce sia fissata saldamente e funzioni correttamente prima dell'uso.
Controllare regolarmente il fissaggio per garantire che rimanga sicuro durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se non si è sicuri del metodo di smaltimento, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande di sicurezza o assistenza riguardo al 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD, si prega di
fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web ufficiale.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità e speriamo
che vi godiate l'uso del vostro nuovo light mount.
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Instrukcja bezpieczeństwa 1913 LIGHT MOUNT
MODULARKEYMOD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD od Bravo Company. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego
dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem oraz instrukcjami producenta.
Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed instalacją.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że uchwyt do światła jest pewnie przymocowany do systemu szynowego przed użyciem.
Nie przekraczaj określonego przez producenta limitu wagowego dla zamontowanych akcesoriów.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
działanie.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach podczas instalacji i obsługi.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast przestań i poszukaj
pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji:

Wybierz pożądaną pozycję montażu na systemie szynowym 1913 (pozycje 3 lub 9 godzin).
Wyreguluj otwory montażowe uchwytu do światła w stosunku do systemu szynowego.
Użyj dostarczonych śrub, aby pewnie przymocować uchwyt do szyny. Upewnij się, że śruby są
dokręcone, ale nie przesadnie, aby uniknąć uszkodzeń.
Jeśli używasz opcjonalnej wysokiej lub niskiej pozycji montażowej, postępuj według tych samych
kroków, zapewniając pewne dopasowanie.

Instrukcje użytkowania:

Po instalacji przymocuj swoje kompatybilne światło pistoletowe/broni do uchwytu.
Upewnij się, że światło jest mocno przymocowane i działa poprawnie przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie, aby upewnić się, że pozostaje bezpieczne podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metody utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy związanej z 1913 LIGHT MOUNT
MODULARKEYMOD, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my mamy
nadzieję, że będziesz cieszyć się korzystaniem z nowego uchwytu do światła.
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1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Bravo Companyn 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMODin. Tämä opas sisältää olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina suunnitellusti ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että asennuspinta on puhdas ja vapaana roskista ennen asennusta.
Tarkista säännöllisesti tuote vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että valomontti on tukevasti kiinnitetty rautajärjestelmään ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajausta kiinnitetyille lisävarusteille.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa asennuksen ja käsittelyn aikana.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa tai käytössä, lopeta heti ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Valitse haluttu asennuspaikka 1913rautajärjestelmässä (joko 3 tai 9 o'clock asennus).
Kohdista valomontin asennusreiät rautajärjestelmän kanssa.
Käytä mukana toimitettuja ruuveja kiinnittääksesi valomontin tukevasti rautaan. Varmista, että ruuvit
ovat tiukkoja, mutta älä kiristä liikaa vaurioiden välttämiseksi.
Jos käytät valinnaista korkeaa tai matalaa asennuspaikkaa, noudata samoja vaiheita varmistaaksesi
tukevan kiinnityksen.

Käyttöohjeet:

Asennuksen jälkeen kiinnitä yhteensopiva pistooli/asevalo monttiin.
Varmista, että valo on tukevasti kiinnitetty ja toimii oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitys varmistaaksesi, että se pysyy tukevana käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sähköjätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Jos et ole varma hävittämismenetelmästä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi
ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua liittyen 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMODiin, ota yhteyttä
valmistajan asiakaspalveluun, jonka tiedot löytyvät tuotepakkauksestasi tai viralliselta verkkosivustolta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
uuden valomonttisi käytöstä.
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1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD från Bravo Company. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt avsedd användning och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att monteringsytan är ren och fri från skräp innan installation.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och obehöriga användare.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att ljusfästet är ordentligt fäst vid railsystemet innan användning.
Överskrid inte tillverkarens angivna viktgräns för monterade tillbehör.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Var försiktig med vassa kanter under installation och hantering.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, stoppa omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Välj önskad monteringsposition på 1913 railsystemet (antingen 3 eller 9 o'clock positioner).
Justera monteringshålen på ljusfästet med railsystemet.
Använd de medföljande skruvarna för att säkert fästa ljusfästet vid railsystemet. Se till att skruvarna är
åtdragna men överdriv inte åtdragningen för att undvika skador.
Om du använder den valfria höga eller låga monteringspositionen, följ samma steg och säkerställ en
säker passform.

Användningsinstruktioner:

Efter installationen, fäst din kompatibla pistol/vapenlampa på fästet.
Kontrollera att lampan är ordentligt säkrad och fungerar korrekt innan användning.
Kontrollera regelbundet att fästet förblir säkert under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Om du är osäker på kasseringmetoden, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp angående 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer din produktförpackning eller besök den officiella webbplatsen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du får
glädje av att använda ditt nya ljusfäste.
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1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD od společnosti Bravo Company. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu.
Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle zamýšleného účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že montážní povrch je čistý a bez nečistot před instalací.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Uložte produkt na bezpečné místo, když se nepoužívá.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že světelný držák je pevně připevněn k systému lišty před použitím.
Nepřekračujte výrobci stanovený limit hmotnosti pro montované příslušenství.
Vyhněte se používání produktu za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho výkon.
Buďte opatrní na ostré hrany během instalace a manipulace.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na potíže, okamžitě přestaňte a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace:

Vyberte požadovanou montážní pozici na systému lišty 1913 (buď na pozicích 3 nebo 9 hodin).
Zarovnejte montážní otvory světelného držáku se systémem lišty.
Použijte dodané šrouby k pevnému připevnění světelného držáku k liště. Ujistěte se, že jsou šrouby
utažené, ale nepřetahujte je, abyste se vyhnuli poškození.
Pokud používáte volitelnou vysokou nebo nízkou montážní pozici, postupujte podle stejných kroků a
zajistěte pevné uchycení.

Pokyny pro použití:

Po instalaci připojte svůj kompatibilní pistolový/zbraňový světlo k držáku.
Ujistěte se, že je světlo pevně připevněno a správně funguje před použitím.
Pravidelně kontrolujte upevnění, abyste zajistili, že zůstává bezpečné během používání.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti způsobem likvidace, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo pomoc týkající se 1913 LIGHT MOUNT MODULARKEYMOD se
prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si
užijete používání vašeho nového světelného držáku.


